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de causfa-expungant, Atque in confesfo quidem eft, Te-
ctionis hanc varieratem apud Antiqvos tranflateres diver-
fo modo fuisle expresfzm ; longs tamen antigviorem e-
andem in textu malorethico jamjam exgitisle, & fine du-
bio ex iplius Prophete prima velut manu profluxisfe,
multz rationes comprobant, Non enim improbabile pror-
fus elt, Prophetam [efsiam, utpote .fui zvi Hiltoriogra-
phum, non modo litteris mandasfe pleniorem {uorum
temporum hiftoriam, five Annales, (ut de Ufliz imperio
.expresfe dicitar [, Chron XXVI: 22. & 1. Reg. XX,
20. provocatur ad vberiores Commentarios Regum Ju-
da,) verum etiam in compendium retulisle, atque in
{criptis {uis Propheticis de novo edidisfe hanc hiftoriam
de Senacheribo, ut ipfa vaticinia prophetica lucem in-
de fortiri posfent, Propinavit quidemlll. Eichhorn conje-
¢turam longe aliam ad conciliandas difcrepantias, in Jefa-
iz & Regum libris obvias, ponendo f{cilicet, totam hanc
pericopam hiftoricam {eriori & quidem exilii Babylonici
tempore conflacam esfe ex libris Regum, quos ipfos etiam
judicat ex majoribus Regum Commentariis tum demum
contractos fuisfe; unde {equeretur, textum in libris Re-
gum esfe auchenticum quamqum compilatum ex vetufti-
oribus Annalibus , Jefai® vero textum, denuoex hoc re-
fitum, recentioris collectoris edere {pecimina. Verum
«enimvero, poftquam rite monuerint HezrL, ScHERER
Pavrus & Anonym. (in Exeget. bandbuch d. 4. T, 6 f2.)
gravisfimas esfe causfas, cur hancce partem Hifkiana
hiftorie, in colle@ione carminum Jefaie a Propheta ipfo
de novo recenfitam teneamus, nos quoque Regom &
Chronicorum libros compendia majoris esle operis, cito
poft prophete atatem, f{altim ante captivitatem Babylo-
nicam confecta, haud immerito poftulamus. Atque pot-
uit omnino fieri, ut qui breviorem in formam Anna-
les redigeret, quibusdam in {?cis aliquantum erraret tex-
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tus primitivi immutando verba, aut {i fideliter fatis & ex-
acte eundem expresferit, potuvit diverlitas quedam jam in.
antiqua illa & duplici quidem recenfione exftare; fiqui-
dem nemo in {criptore quod.m, bis feripta fua evulgan-
te aut edente, anxiam adeo requirat verborum omnium
convenientiam, ut non multa posfit immutare atque aliter
pronuntiare, quam antea protulerit; quo pacto (uperflua.
erit omnis crifis, prater. eam, quam ratio ipfa exigit.
Ponimus ergo, Jefaiam ex longioribus {uis annalibus, in;
quibus {ui 2vi hiftoriam, fuorumque Regum res geftas.
memorabiles ex prephetarum omnium. confCripferat mo-
re, pro Jubiru in carminum fuorum corpus intulisfe que-
dam fragmenta, Hifkie- mivabilia fata potisfimum con-
cernentia, immo quoque illuftrantia; neque- refragabi-
mur aliis, fi Regum libros quoque in compendio denuo
ab iplo propheta editos contendant. Utcunque enim
hoc judicetur, quod: in tam vetuflis monumentis longe
difficillimum esfe, nemo non agnofcar, veri omnino fimil-
limum eft. binam fuisfe recenlionem particulz hujus bi-
ftorice.  Quod autem ad diverfitates Greci interpretis
ur quoque ceterorum, attinet, pronum eft ad fidem, e-
osdem: omnes textum Jefaianum cum parallelo Regum
loco contulisfe: & refinxisfe, non autem reftituisfe; qua-
re Maforethica veriras tanto potiori jure defendi poterit,
quo fit certius, eandem corrigendi viam hebraicis libra-
riis fuisfe apertam, nifi iCriptionis ipfius antiquitas eos-
dem ab omni avocasfet permutandi ftudio. Utraque
ergo letio, & Jelaianz pericopz & Regum libri, vera,
immo prophete authentica confiderari debet; Senfus ve-
ro ipfius diverfitas, que inde oriatur forte, {criptoris in-
genio vario & libertati adfcribatur oporter:
~ Praer allatas antea in: parallelis hisce locis varieta-
tes hebraici & graci texeus, dijudicari merentur Cap.
XXXVIL v. 9 ubt ypw" bis legitury contra vero in p'il-
ral-



L ) 155 ( %

rallelo Regum XIXi ¢ cum 2w\ permutatur, quod Ale-
xandrinus bens exoresfit;  Kaw ararws amsscile: Pofl
quam enim Asfyrius rex aodicerat, Aethiopie regemsy
‘Lichekam, armatum contra fe educere exercitum, de ne-
vo mific legatos ad regem Hitkiam, wue ad deditionem
urbis eum follicitarent.  Negari ‘quidetn wequit, longe
commoediorem hanc ‘esfe letionem,, atque textui jelaia-
no anteponendam, qua fine exemplo fimilis reperitionis
& contra prophe ® morem dicendi in tautologiam abit
miram; oneque non fucilem fuisfe errorem, ex iitteris in-
ter fe permixris ortem, dabunt omnes. Quod idem meo-
nendum cenlemus ad vers. 27. qui, ubi cum II Reg,
XIX. 26 comparecer, manifeffum ‘prodit {phalmatis indi-
cium, in vocabulo n27Y pro naww confpicui, “I'enaci-
us quidem nonnulli textus maflorethici feriptionem vindi-
carunt, Syri interpretis reftimonio, fuftulti, fed (ine op-
portuno fenfu, & dubia fatis auctoricate. Fruftraneo quo-
que labore, quamquam ingeniofius ad Arabifmum con-
fugiens Celeb, Pavces, in Clavi, (quocumconfentit Zxe-
getifeh bandbuch notionem exufti agri ex{culpere {tudet
ex fignificacn Arabico. triflitia, ira, efiro percitum esfe, qui
quidem ad Hebraicum D@ vix applicari poteft; ‘quare
omnino confultius esfe putamus cum plerisque, & Re-
centioribus & Antiquioribus interpretibus, Vulg. Chald.
(Alexandr. vero habet ws wyswsic) leltionem mo W pre-
ferre hoc quidem fenfu: fient bevba adufia, vel (ut Datn).
feges taffa wredine, antequam in culmum excreverit ;  Eft
enim morbus fegetis, quem uredinem appellant, fatalis
adeo, ut poftquam frigido a¢re correpra fuerit feges,
nullas protrudere {picas valeant culmi, nec maturefcere,
Simili jam fato incolas regionum multarum, per As-
{yriom hoftem, Divina tamen permittente providentia
devaftatos exhauftosque fuisfe defcribit Propheta, Dei
ipfius nomine conteftatus,

Uaz2 Caput,



» ) 16 ( F
Caput. XXXVIIE.

Vers. 6. Proxime huicverficulo-jungendos esfe vers.
21, & 22, qui male transpofiti & ex loco fuo moti funt,
(quacunque demum teneatur hujus erroris causfa), pro-
bat non modo contextus & rerum ordo naturalis, ve-
rum etiam harmonia pacaileli loci; 1I Reg. XX, 4. 5.
Antiquisfimam vero & verfionibus priorem fuisfe hanc
transpofitionem, inde patet, quod fervili fatis ingenio
veteres omnes hunc przpofterum- tenuerint ordinem,.
nec pro more {uo ex parallelo loco correxerint;

Vers. 8. Conf Il Reg: XX, 9 - 12. ubi diverfa plane a no-
ftro loco, fed non ideo contraria, periphrafi expofuit Jefaias:
mirabilem umbra retradtionem, cujus pheznomeni explica-
re causfas nec hujus locieft, nec noftrarum virium: In ipfa:
defcriptionis varietate, & vatis confpicitur libertas, quam
antea vindicavimus, & textus hodierni finceritas, quam:
in dubium vocare tanto minus licebit ex Grzci inter-
precis auctoritate, quo apertius fit, hujus interpretamens
tum esfe arbitrarinm & repetitione verborvm minus ne-
cerfaria deturpatum, Hzc enim funt ejus verba: syw
seew THY ORIy Twy m*ac@nc&;zc-;lu & nareldn ves J’axm.umﬁx-s-
MBS TE OME TE TUTQHS 02 ¢ HAS, nE??c;fs\Lw Toy. NAIOY TES
dence ovaeBadpgs, weu avely o niws s devor ovefaduss, s
rareldn n owe; Ceterum, quis umbram, in fole retrogra-
do (wnw3a), five folis per decem gradus feale palatii
Achafi retrogradi, non ad opticam potius apparentiam
quam veram quandam {olis regresfltonem referat, uni-
verfum natura ordinem turbatum comminifcens. Potu-
it enim umbre recesfio orta esle a fola reflexione ra-
diorum, aut quocunque alio modo fuboriri, quod in
trunscurfu hic. monuisle fufficit,

Vers;
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~ Vers: 10. Ambigi poteft, utrum Grzcus verba he-
braea \p"3 an DYY2 cogitaverit, in vertendo: & 7w s
Fwy fueeow pe. Senfus autem haud multom difcrepaca ver-
fione vulgae, Interpretis: 7z meridie dicvum meorum; (ol
enim meridianus in fummo ceeli confpicitur culmine.

Vers. 13. Alexandrinus transtulit verba: s\
= ;".,usg:z exslyit fosd"'cf}qv fws 7rewiy unde nemo
augurari certo valet, qualem ante fe habuerit textum,
aut quid intenderit. Ceteri interpretes zque fluctuane
in fenfu & lectione, jam radicem M1p, exfpedare, jam
YW vociferari, cogitantes, jam iterum fignificatum ver-
bi mw ex Chaldaifmo, tremere, five ex Arabico ( _)_‘3.'
mori, repetentes, Omnes vero hasce bypothefes misfas
facere posfumus, & fimplici verborom forma ac notioni
inherere, hunc in modum: confitui mecum, cogitabams
asque ad matuwtinum tempus (Icilicet me tantum® vixurum;)
E{g enim hzc loquendi ratio admodum Elliptica, & in
fenfu fuppleri debet, Nihil aliuvd Hifldias {fe animo vol-
visfe dicit, quam cito fibi moriendum esfe, diesque fuz
vite ad craftinum: tempus non fore prorogandos,

Vers. v4. Senfus eft: Adeo timidus fui, quando
oculos meos in ceelum converterem, Deumque f{upre-
mum cogitarem , ut quafi attenuarentur & deprimerentur
oculi; Temerarium ergo esfet, pro o= fubftituere vel
le Y55 ut Ros. Lowrsn, ex Alexandr, cfeamev, pratulits
quum tamen utrumque verbum ejusdem fit fenfus: ezfe-
puari, Quod fi cum ScmEDio, celebri hujus loci Inter-
prete, radicem nbn fitula aquam ex puteo baurive habeas
mus, haud abfurde imaginem plorantiuvm & lacrimantium
eculorum), a fitularum metaphora translatam putabimus.
Sed non eft quod radicem >»7 deferamus,  Rite Hens-

U3 LER
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w2 & Scuerer (in Bibel Commentar) hunc in ‘modum
circumlcribic: Jebmacbtend blickten meine augen eampor,

Vers 16. Haud multum lucis, aut opis ex grzco
fonte nobis venit, ad obfcurum hunc enodandum verfi-
culum: verba enim: 7zep cdurns aveyyehn oo, redolere vi-
dentor hebrzum ysps (fuppresflo nomine pYn27) aut
quoddam fimile pro textuali Y'mY vivitur; atque mirum
eft, Reverend. Lowrn in partes Alexdndrini adeo vagas,
& nullas fere ob causfas tranfiisfe, ut ex verlione Theo-
cifon judicari potelt: Pebova, drum wivd mans rubmen von
dir, quum tamen absque critica hac conjectura fenfus e-
lici queat ad analagiam hebrei {ermonis & aftedtum Hi-
{kiz maxime accommod:tus, {i modo teneatur, verbum
W wiount impecfonalicer {umendum esfe; vwitur. Men-
te enim revolvens gratisima rex Hifkias, quancas pro-
misfiones, quotque beneficia a Deo Optimo Maximo
acceperit, non potuit non animo refici, exhilarari &
{pirirus novos {umere, {ummam vero Dei venerari Ma-
jeftatem atque vite fue, quemadmodum omnium mor-
talivm, huic immortali Auftori referre acceptam reftita-
tionem. Nihil eft quod impedit, quo minus hzc Divi-
na promisfa {pectari commode posfint {ub affixis pn >y
& {m2, que, utpote diverfo genere prolata, ex Hebra-
orum more frequentisfimo, magnitudinem & univerlali-
tatem rei innuunt; nec obftat, quod non expresfe memo-
recut in precedentibus , quanam hec promisfa fuerine,
»Poétis enim impetu ingenii urgente folemne eft atque
elegans, profaici fermonis jugum excutere & dixisfe vi-
deri quz non dixerant” ut {fubdiliter & acute Scuep. &
DoepeRi. in notis ad h. ], ltaque eleganter referas {uffi-
xa ad yo~ & nwy ver(. 15 obvia. “Primo generatim
mortalium vitam inter primaria Dei beneficia recenf‘zt:

iy
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bis apfis promisfionibus & beneficiis wvivitur, dein vitams
quoque fuam Deo acceptam refert: isdem omunino & ego-
w'tam debeo, {pirat animus meus, Quam interpietatio-
nem propterea hoc loco renovare ftuduinius, ut obvi-
am iretur Recentiorum fere omnium conjetura, quam
J. D. Michaclis primum protulit on ">y fejungenda
esfe & ad cives five fubditosregis Hifkiz, quorum causfa
viam omnem f{uam transigere [ibi videbatur, referenda,
hoc fere fenfu: fuper me iffi h. e. cives mei vivunt;
dureh mich leben jene, (die unterthanen des Kiénigs) Hexs.
LEr, Pauius, Verum enimvero hoc in: gratiaruny adtie-
ne, Summo numini perfolvenda, non fatis decornm &
conveniens exiftimetur oportet, ut potivs vividisfima
Pivinorum promisforum memoria piislimi regis obyver-
fabatur menti.

Vers, 17, Pragnanti fignificatu obvenit vocabulum
T,;,‘ My fummo fudio, amoris affeltu aliquem liberare, evi-
pere e periculisy, quare concidit conjectura Houbiganti
& Lowrn, radicem, wn cobzbere fubftituens, ac fallo

ad. Alexandr, &g, & Vulg. provocans,
Caput. XXXIX.

Vers. 1. Additamentun Grzci Interpretis:  Ke 7eso--
Bes proxime poft emsorxs, quas miflic Rex Babylonius
ad Hifkiam, tanti aftimavic Rever, LowTH, utex hoc fon-
te integrum vocabulum pyzsebpy textui refticuendum
fvaderet, tacentibus tamen ceteris- omnibus antiquis &
parall.lo ipfo Regum loco, Mira omnino & otiofa cri-
{is! quis enim epiftolas & dona fine legatis mitti potuis-
{e cogitabit, aut eosdem non:ipfe fubintelliger, quam-

quam. textus. ipfe legatorum non: faciat mentionem, fi-
quidemn
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quidem concifior (tilus eo carere poterit. Atque cum in fe-
quentibus perhibeatur Rex thelauros uos immenios, his qui
aderant oftendisfe, nemo hefitabit, legatos eo iplo indigi-
tari, qui lictevas ceteraque fecum tulerant; & quidem hac
ipfa causfa videtur Grecum permovisfe, ut addico voca-
bulo Jegatorum faciliorem explicandi aperiret viam,

Coput, XL.

Vers. 5. Ut in confeslo elt Interpretibus tantum
sion omnibus, Mesfiana tempora a prophetis, nomipatim
Jefaia, ut plurimum ar&isfimo nexu cum liberatione gentis
Judaice ex captivitate Babylonica, celebrari, hzcve fefti-
va tempora jam inde ab hoc Capite Jefaiano ad finem
usque libri indicari; in fpecialiori tamen interpretatione
borum carminum imaginumque haficare folent plerique
boni nominis viri, Neque mirum, [i ex ipla hac am-
biguirate ftili folennioris, quem non rite asfequi posfunt
omnes, interdum Criticis materies dara fueric vires fuas
exercendi, textumque ad {ua placica corrigendi, Dandum
quidem eft, textum ipfum bebrum non f{ine omni ma-
cula & permutatiore ad noftra usque tempora defcriptum
firvariy fed ita vidofum & corredtionis Critice indigum
esfe, ut multis arridet opinio, confidentius negatur, Ec-
quis eft, qui fontem infpiciens hebreum hujus verficuli,
fublimen non fentit ideam {pectaculi, quod vividisfimis
imaginibus fiftit propheta, ideam fcilicet apparitionis Di-
vina longe celfisfime, qua illaftrati mortales, Divinam
tplam majeftatem intuebuntur, celebrabunt, hilarique ad-
orabunt voce! Jehova enim gloriofus, in hominum
confpetum, quo fieri pos(it modo, veniens, ipfe ille {z-
pius antea Jefeianis in carminibus, inprimis IX:no Cap,
celebratus eft Mesfias, qui Divina clarus majeftate, po-

puli
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puli fui omniumque gentivm promovebit jure atque o~
Jutem. Eum omnes mortales wvidebunt, atque adeo
Dei iplius contemplabuntur majeftatem, quam Molcs,
Judaici populi legislator & internuntius ne per umbram
quidem adfpicere potuit, aut dignus judicaretur, qui
adfpiceret. Verbum y~5 widebunt, manifefto refpicit
pracedens mymY 1322, ut Syrus Interpres jam vidit; quum
vero, aliis in locis, Propheta aliis ufus fuerit locutionibus
€. ¢, Cap, LIL 1o, y™nb N nyyws an N, folus Alex-
andrinus ex ingenio (uo addidic noftro.locc: ro swrypior
7# Jeg, Quod interpretamentum. quoque -Lucas Evang,
HL v. 6. alexandrina quippe ufus wverfione, intulit in
textum ; unde tamen minime fequi putamus, quod Rev,
Lowti asferit, textum nempe hebrzum Jefaiz esfe
mendofum, atque ex Grzco reltitvendum; Nec Luce
auctoritas in hoc negotio critico multum adjuvabic aut
follicitabit, quum ceftatisimum fic, Apoftolos, plerum-
yue ex memotia, & guidem ex verfione tum temporis
amiliari, graca, veteris l'eftamenti allegasfe loca, Im-
mo Lucas ipfe, alia omifit, . ¢, integram {ententiam: @S-
gerew 1 dofer wupe , quod nemo ei vitio vertat, nifi ab-
{urde fimul ponat, Apoftolos fuisfe Critice artis peritis=
fimos & verlatisfimos,

Vers. 6, Ex idgiotifmo aliarum linguarum nomen he.

braicum 10ON gratia, preffantia, commode transferri pof-
fet ad wenufiatem , decus, adeoque idem fere denotare,
quod Alexandrinus vocabulo: Jséw expresfit, & in Lati-
na lingua ofitatisfimum eft. Quo fenfu etiam multi hune
locum explicuere, quafi confilium Prophetz fuerit, huma-
ne vite fragilicacem. fluxamque decoris, gloriz & cu-
juscunque alius preftantiz indolem adumbrare & in op-
pofitione cum Divinis fummis perfetionibus utpote lon-

ge
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ge infimam defcribere; verum enimvero,.licet” probabi-
fius muleo fit, Grecum atque Latinum transtulisfe voca-
bulum 7 2m ad gloriam defignandam, quam.alicer legis-
fe, ut fruftra. nonnulli conjiciunt,. textum prioinde in
ymyn mutare {vadenres, jure tamen animadvertimus,
cuny fynraxin: hebraicam: huic' contrariari conatui, quia
conflanter amoris five benignitatis ideam fervat nomen
ann com [uis derivatis,. tum eriam f{eriem orationis: u-
niverfam non pati, ut ad alium- quendam fenfum traba-
tur comparationis tertium, quam fluxam hominum gra--
tiam, fummamaque incon(tantiam mortalium, five bene-
ficia. fua favoremque fuum: promictant five collocent;
Deus vero in omnibus fuis promisfis & beneficiis: longe
conftantisfimus, immurabilis, idemque femper deprehen-
ditur esfe Ad licteram itaque reddenda funt verba tex-
tus, prout Scumerer: Hensier, plerique: alle gunff der
menfchen - inrerpretati funt; nec fcrupulos cniquam mo-
bebit novisfima. hypothefis Pavit in Clav. gratiam pasfive
fenfu fumentis: aolle 2bm (dem volke) ermicfene gnade,
quod: contexrui fatis. inimicum elt, & repugnat asfer-
tioni Prophete, Deum immenfis beneficiis fzmper or-
nasfe populum {uum; adeoque Dei favor minime come:
parari. potuit cum herbis marcelcentibus.

Vers. 7. Minime asfentiri: posfumus Celeb: Kaopee,
qui’ Alexandrini fecurus. au@oricatem, integram fenten-
tam in fine verfus: cen =gm (=~ utpote gloslam fe-
riorem expundtam. cupit  Si-enim conferatur Cap. V. v.
7. & recogitetur Propheree mos, in allegoricis fuis carmi-
nibus {zpius addendi explicationem, ur fonantior ac effis
cacior prodeat allegoria, neque a noftro loco: alienum
erit idem tenere.  Graphice pingit Jeflaias populi fui in-
conftantiam: profedto  populus omnis ¢t gquafi gramen,

Vers,.



) w63 (%
Vers, 14, Quia in nonnullis exemplaribus verfionis
grecz, poft hunc verficulumextet additamentum hocce:
1 TIS TEOSDWHEY GUTE, %Xl GNTRFIIOTNTET 8t UTD quod toti-
dem verbis ab Apoftolo Paulo Rom XI: 35, citatum in-
venitur, critica oritur qualtio, vtrum in Codice Alexan.
drinz verlionis, quo utebatur Paulus, hzc verba jam
tum adfuerint, an poftea e Paulo in greca exemplaria
promanaverint. Prius tamen longe probabilius elt, fiqui-
dem greca verflio multis {catebat interpretamentis feriori
manu illatis, qua de re Origenes dudum mulea queftus
-erat.  Inde tamen non efficicur, quidquam in bebraicum
resle inferendum textum, qui falvus omnino manebit.

Caput XLL

Vers. 1. Infelici faris conjecturatextum reftituendum
docent Rob. Lowrs & Struevse ex graco fonte, qui
tamen ipfe manifefta indicia fervat erroris, ‘€0 quod ver-
‘ba N YOY\A M commuatavit cum YWNIAN eyxenileds
woos pe vqoos.  Errandi copiam {ibi fecit ex ‘proxime fe-
quenti locutione: YBsd>ms nYz dffanrate vives, fed vix
animadvertebat, quam fingularis & dura oriretur fenten-
tia: renovare fe ad aliguem, coi nullam f{imilis idiotifmi
exemplum dari poteft; nam quod hujus conjecturz pro-
band® causfa affercur ex Zeph. III: 17. in Greco itidem
fonte: renovari in amore f[uoy longe alius -eft generis &
conftructionis. Vindicato autem fic textu hebraeo, {uperelt
ut fignificatum 7 wm propius examinemus & ad pra.
fentem locum applicemus. Vulgatisfimam notionem /i-
lentii multi quidem judicarunt parum congruere cum
{equenti locutione: renovate robur, adpropinguamini; quare
wachinandi, febricandi ideam utpote commodiorem ad-
optarunt, maxime quia pr\t‘)pheta {epius antea appellaves

X2 rit
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rit idolorum fabricatores sw~n Cap. XL, v. 19, néc ins
fvetum fit Latinis & Graxcis, rerroves xaxwy, fabricatores
mali appellare, Senfus, quem inter alios nuperrime quos
que Auctor Excget. Handb. ad h. | exprimit, hic fere es-
fet: machinamini wos, rvegiones, coram me, & firuite con-
filia veftra callidn, quzftiunculas veltras proponite, & ar-
tificiofe agite, quo idola veftra defendatis, Haud tamen
diflimulandum eft, totam hanc imerpretandi rationem
non bene confentire pulcerrima gradationi rerum af-
fetuumque, quam Poeta fibi finxerat animo atque in-
figni cum permutatione perfonarum (mechanifmo Enal-
lages) exfequitur, Primo enim idololatricas alloquitue
Jehova gentes hisce: filete, flupete covam me; MoOX gentes:
defcribit in tertia perfona: es wvero, wobur addant populi,
appropinguent, prologuantur ; dein in prima perf. plur. hor-
tatur: veniamus in judicium) Applicatio vero fubticetur,
fed ex univerfo contextu antecedentium conftituatur o-
portet, Idololatre enim cum idolis fuis arte fabricatis
ftultisque in comparatione ac contentione cum Imimor-
tali Deo nihil unquam. valebunt, quin pudefient; fiqui-
dem hic eft rerum omnium atque civitatum, gentium
ac populorum ftator, hic. eft regionum everfor, provi-
dum vero florum tutamen, Stupebunt coram illo, quot-
quot fictitios coluerint deos; animadvertent quondam,
Dei Sopremi fapientiam & omnipotentiam omnia diri-
gere, omnia per prophetas fuos prafcribere, nutuque e:
jus omnia fieri;, Hic eit, qui ex Oriente heroem exci-
tabit, virtute clarum, ad’ idololatriam, id vero eflt Baby-
lonici imperii totalemr parandim ruinam, Praterea ex
ipfo idiotilmo hebraico obfervamus, verbum yim in
Hiphilica forma nunquam macbinandi {ed filendi tenere
notionem,

Vers. 2, FEruftra Alexandrinum provocavit Lowrn
utpote
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utpote teftem lectionis p™x, quam Chald, & Vulg. fo-
lummodo & quidem ex conjeltura praferunt cextuald
P Verba ejus funt: v efnyeioey dinatioguiny; que vero fe-
quuntur: exaAessy avrey {pectant, hebrzum ynz~py, fecun-
dum accentuum f{ive Maforetharum teftimonium, quod
cum contextu optime conciliatur & congreum eft cum
perfona prophetice adumbrata  Elliptica loquendi ratio
non prosfus oblcura eft: Quis excitabit ex oriente ({cili-
cet eum,) cujus pedi juftitia obuiam illt ¢ff ; h, e. qui co-
mitem fibi habet wbique juftiiam & aquitatem, prout
Koree, Scmerer, Rosenmuriex bene explicuerunt, &
Storr ex fyntaxi parallelorum locorum Job: XVIHI 21.
Pi LXXXI 6. probavit. Neque dubium tantisper rema-
nebit, Cyrum esfe illum fortisfimum =2quisfimumque
heroém, quem vates Divinus pracinuerit venturum ex
Oriente; conf, v, 25. Cap, XLV, v, 1.

Vers; 3. Ad phbw fubintelligendum eft prefixum 3,
i pace, felici [uccesfit, e siemm (Greee); vix tamen per{va-
debunt Critici, e textn i]fud excidisfe. Quod idem in
vers. fequ. notandum, contra otiofam crifin LowTsr,
integrum vocabulum 15N reftituentis. Familiaris ef¥
ellipfis & ab omnibus interpretibus intelleéta.

Vers, 200 \pYw™ animadvertant, Gr. swonSom. fimi=
lis ellipfis 4 95 probatur ex Job. IV: 20, XXXIV: 23»
& Latin, edvertere, adeoque non audiendi, {i qui inju-
riofius textum maforethicum tralantes, corrigere eun-
dum fatagane,

Vers, 21. Pro textuali ™Mwey arpumenta walidisfima
gegewses (Symm. Aquil), Struense jubet legendum mey
confilta, quemadmodum Alexandrinus habet; 7as @e)uxsé

X 3 {ed



¥ ) 166 ( ¥

fed absque urgente necesfitate, Lucidislimus elt contexe
tus, quo Deus fiftitur provocare umnes idololatras, -ad
causfam fuam agendam & argumenta {upecftitionis fum
{purcisfima proferenda. Ubi cauvsfa in judicio agatuar, te-
{tes & argumenta requiri, res ipfa docet.

Vers 24. Vocem yoON cum g rd y4s permutavit
Grzcus, vocis ipfius difficultate permotus E{t autem
fine dubio idem ac ToN,

Vers, 25 Lubenter fatemur, leCtionem 'hujus Toci
admodum ambiguam difficilemque esfe, ue rite conftitu-
awr; five enim cum Micuaeuis interpunétionem verbo-
rum caftigando, referamus form:m ~2%) ad preceden-
tem {ententiam: mvocat nomen weum £5 venit, identitas
{uboritur & raulelogia ftilo Jefaizno parum conveniens,
pofterius vero membeum hivlcum evadit, quum nomen
C'an > nen haveat fibi adjundtum verbum; five cum
Coccejo & vplerisque, verbum w3 fenfu invadendi fu-
mamus, deeft particula 7y, & repugnat analogia linguz,
inprimis vero ad imaginem /uzi inepte referretur hoc
verbum} {ive cum {agacisfimo Dorpgerr. Hiphilicam fubfti-
tuamus formam s> denlu jubigendi, deferit nos iterum
analogia vocis in Hebraifmo ufitatisfima; five demum
Crerico & LowrH, cum ScHERER, pollicem premamus in
mutanda le&ione ad o=y vel 02N & conculcabit, fen-
fus quidem baod incommodus, quin convenientislimus
orietur, fed nulla codicum auctoritate nec fufficienti ve-
terum teftimonio comprobatus, Grzcus cum Chaldzo
utrumque vocabulum expresfisfe videtur: egyeaSwoay cp-
KCVTESy %ok ?;; THACS VEQUUE®WS 5 el ws HEQOL JUEUS 5 HOUTOUTFCLT (Y
TV TN, ET® YaTamoTnInceede. Quid e€rgo in tanta in-
terprecum disfenfione confultius judicabimus? Sequimur
antiquos & MicuarLis, vexatam formam probabiliter ge-

nai-



* ) 67 (¥
nuinam & tritisfimo foo fignidcatn fumendam habentes,,
fpreroque accentuum jugo, urgente autem paralielifmio
verborum N3 & npowe, ad pracedens membrum referi
mus; quz f{upereft difficultas fententiz: ~nrm Yoo on3d
bariolos [. principes ficut lutum, eam ita tolli. putamus,
{i antiquorum more, in fenfu fuppleamus, verbum coz-
aulcandi, conterendi, quod in f'quenti imagine de figulo
witcum tracante ponitur; nift malueris cem Jaudato M
enaEL1s: verbura (ubffantivum fuppresfum tenere, cujus el-
lipleos exempla in Hebraico codice uberrima obveniunt,
Optioni itaque relinquimus duplicem explicandi modum®
antiffites [uperflitiofi ¢i ([cilicee Cyro, f{unt, reputantur
tunguam lutum, & ficut figulus argillam fubigit ; vel: Su-
biget antiftites fuperflrofos ficut lutum, & ficut figulus ar-
am fubigit)” Zertvitt die Grosfen, wie leim, wie der
Lipfer den thon’, ScHer:

Vers. 28. Difficilior Criticis vifa fuit formapn SNe 2k
iflis, quare alii Alexandrinum fecuti (wro eidwawy,) le@io-
nem textus migrarunt in Dyb~p, alii vero, nominatim Mi-
CHAELIS, formam participialem conjectarunt esfe a verbo
1 5~, Hebrais inufitato fed Arabibus familiari (tertia )
attonitum: esfe ;. utrumque tamen & lubrico & fuperva-
caneo fundamento, fiquidem fenfus recepte lettionis
non modo facillimus eft, verum edam ex parallelifmo
definitus. Vocabula N-n° & noND ut quoque w N (N
& ¢y ;o N) fune iibi invicem apaloga, quanquam leviter
difcrepent in fenfu, Jehova inducitur quali circum/fpedans
onmnium idololatrarum turbam, nemo autem ex {is in:
ejus confpe@um audet prodire, ex omnibus iffis (fuper-
ftitiofis quippe) #allus, quocum confilia fua communicare
ac confultave posfit:  Ratio redditur in fequenti verfu:

@Qmnes funt vani & ftulti, operague eorum (idola, Dii ﬁ&r
Caiy
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¢ii) plane #/0i//. Hinc quoque evidenter apparet, profie-
men Y~ non fpeftare idola, (ed idolorum culcores,
quos propheta v, 26, & alias {zpius ludibrio expofuit
promerito.

Capws  XLIL.

Vers. 4. Antequam lectionem textus hujus vers:
dijudicemus, fententiam utcunque de ipfo fubiecto aut per-
{ona, quam exhibet vates Divinus, ferre oporter Neque
omnino nos fugit, obfcurioris esfe hoc argumentum in-
daginis, fagacisfimosque propierea interpretes in fumma
abiisle divortia, jam Cyrumi, de quo in precedenti Car-
mine egit propheta, jam prophecamy iplum, quia Cap.
KLI, 1., 27, lefe forte innuerat & Cap. XLIV, 26. tacitis
reprafentet indiciis, jam populum Judaicum, faniorem
puta illius partem, jam denique Mesfiam vividis depi-
&um coloribus celebrantes. Quamquam vere recentio-
res fere plerique in Cyri velut accesferint partes & con-
fidentius paulo huic infiftant conje@ura, quafi rei veritas ex
nominis celebritate ac interpretationis ingeniofa novitate
pendeat tota; antiquiorum tamen tanto minus deferere
posfumus wveftigia, Judaeorum inprimis, qui fuorum
{criptorum, rerumque ad hiftoriam & antiquirates perti-
pentium fidisfimi (ine dubio falutandi [unt judices & in-
terpretes, quo certius {it, univerfum contextum, imagi-
numque apparatum omnem non ad alium quendam du-
cere cogitandum, quam qui ab ipfis Apoftolis fit, non
modo coram gentilibus, verum etiam Judzeorum ingenti
confesfu collaudatus, Non ommnino ex allegatione Mat-
thaei Cap. XIL v. 17 - 21, hoc tantum inferimus, neque
ex Rabbinorum derivamus {cholis, fed quum Chaldae-
us ipfe paraphraftes Mesfiam expresfe nominaverit,
guum omnia attributa nen posfint in alium quendam

_qua-
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